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T'EHETUKO-AEPUBALINHI 3B’SI3KU IPUKMETHUKA GRUN
Y HIMEIBKINA MOBI

Kpeneas B. 1.
Kuiscokuti nayionanvruil ninegicmuyHull yHigepcumem

CrarTs NpUCBSIYCHA MOCIIDKEHHIO Ta aHaji3y TeHETUKO-ICPHUBALIMHUX 3B’SI3KIiB
MPUKMETHHKA griin Ha Marepiaii (pa3eosiori3MiB 3 MM KOJbOPATUBOM y Cy4acHi HIMELbKii
MOBi. PO3IISHYTO €THMOJIOTiI0 NIPUKMETHUKA griin, PO3KPUTO MEXaHi3M PO3IIMPEHHS Horo
CEeMaHTHKH Ta BinoOpaxeHo cTpaTuQikalito BTOPUHHUX 3Ha4EHb IIbOTO KOJIbOPAaTUBY.

Kntouoei cnosa: TeHETUKO-IepUBaLIiHUHN 3B'S30K, CEMaHTHKa, (pa3eosIorism, KoJIbOpaTHB
griin.

This article is devoted to the study and the analysis of genetic and derivational relations
of the adjective griin (green) on the material of phraseological units with this adjective in modern
German. It is considered the etymology of the adjective griin (green), it is uncovered the mechanism
of broadening of its semantics and it is displayed the stratification of the secondary values of
that colorative.

Key words: genetic-derivational relationship, semantics, phraseological unit, colorative
griin (green).

VBara HayKOBIIB JO JOCIIJKEHHS KOJbOPAaTHBIB y PI3HMX MOBax 1 Hajalli 3aJUIIAETHCS
BEJIMKOIO, 11O I ATBEPIKYETHCSI 3HAYHOO KUTBKICTIO IMiIXO/IB JI0 iX BUBUEHHSI, 30KpEMa €BOJIFOTHBHOTO,
TICHXOJTIHIBICTHYHOTO, KOTHITUBHOTO, JITHI'BOKY/IBTYPOJIOTiYHOTO, €THOJIHTBICTHYHOTO, OHTOJIOTIYHOTO,
TIOPIBHSUILHOTO Ta TEPMiIHO3HABYOTO. JIeKcHKa Ha IO3HAYEHHST KOJIbOPY BUBYAJIACS 3 TIO3MILIH il CKIIa Ty,
CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH, HasBHOCTI KOHOTATHBHOTO Ta aKCIOJOT1YHOTO 3HAYEHHSI, CTHIIICTHIHUX
(GyHKLIH, 37aTHOCTI A0 OKa3iOHAJBHUX MOIUQIKaIliii Ta y4acTi y (OpMyBaHHI 11i10MaTHUYHHX
KapTHH CBITY.

e noB’s13aHe 3 THM, 110 JIEKCHUKO-CEMaHTHYHA IPyIa KOIbOPATHBIB HIMEIILKOT MOBH BiJoOpakae
(heHOMEH KOJbOpY, IPUCYTHIH y JKUTTI JIIOMUHU 3aBJISIKM HAassBHOCTI B HET KOJILOPOBOTO 30Dy, 1 ek
(eHOMEH € HaJ3BHYAWHO 3HAYYNIMM EJIIEMEHTOM JIIOAChKOro OyTTs. Komboparusu, mif sSIKUMH
PO3YMIIOTh IPUKMETHUKY Ha TIO3HAYEHHS KOJIbOPY 1 iXHi KOHBEPCiiHI yTBOPEHHS — Ai€coBa (HAIp.
anschwdrzen, erroten, griinen) Ta iMeHHUKH (Hanp., das Blaue, das Rot, das Griin, der Schwarze),
BUKOHYIOTh He Jumle (yHKIII0 Ha3WBaHHsS KOJIbOPY Ta KOJHOPOBOI O3HAKH, aje W 3haTHi 10
CEMaHTUYHHX [TEPETBOPEHB, BXO/ISUH JIO CKIIATy IMEHHUKOBUX KOMIIO3HT, YCTAJICHUX CJIOBOCIIONYYEHb
TEPMIHOJIOTIYHOTO Xapakrepy Ta (paseonoriynux oauHuip (PO), 3aBosIKH 4OMY CeMaHTHKa
KOJIbOPATHBIB PO3LIUPIOETHCS.

MerToro 11i€7 poOOTH € aHaTi3 TEHETHKO-/IEPUBALIIHHIX 3B’ A3KIB IPHUKMETHHKA Z71i7, SIKI YHAOUHIOIOTh
PO3BUTOK 1 PO3IIMPEHHS CEMAHTUKH IIHOTO KOJILOPATHBY B HIMEI[bKii MOBI.

I3 peamizamiero MeTH MOCHIIKEHHS TIOB’S3aHI Taki 3aBHAHHA: PO3KPHUTH ETUMOJIOTIIO
NPUKMETHHUKA griin; BUCBITIINTH MOTHUBAIIO TEPEOCMUCIEHHS NEPBUHHOTO 3HAYEHHS ILIHOTO
KOJIbOPATHBY, MPOIEMOHCTPYBATH CTPaTH(IKAIiF0 TeHETUKO-AEPUBAIIIHHUX 3B’ 3KiB IPUKMETHHKA
griin 'y HIMelbKii MOBI; MPOCTEXKHUTHU 3B'SI30K JIOTIYHOTO, IICHXOJIOTIYHOTO Ta MOBHOTO (hakTopa
B MPOIECi BTOPUHHOI HOMiHAIIIi; BUSBUTH HAIliOHAJIBHI OCOOIMBOCTI CIPUHHSTTSA KOJBOPY griin
y HIMENILKOMY COIIiyMi, SIKi BiZIoOpakatoTbCcsi B MOBI.

O0’extom nocniypkeHHss € PO 3 KONBOPAaTHBOM griin, TPENCTAaBICHI DPI3HUMHU THIIAMH
CEMaHTUYHOTO 3JIUTTS KOMIIOHEHTIB: (pa3eosOriYHIMH CIIOIYYEeHHSIMH, TOOTO (pazeoiorisMamMu,
y SIKUX MEPEOCMHUCITIOETHCS OIMH KOMIIOHEHT, a IHIHH 30epirac cBoe HOMIHATUBHE 3HAUSHHS (griine
Grenze — 3eJieHH KOPIOH), (Ppa3ecoOTiYHUME €THOCTAMH (i1iOMaMH) 3 IOBHUM TIEPEOCMHUCICHHAM
IXHBOTO KOMIIOHEHTHOTO CKiany (jemanden deckt der griine Rasen — XToCh TIoMep, 6YK6.. KOTOCh
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TIOKpHUBAE 3eJIeHa TpaBa) Ta (ppazeonoriyHUMK BUpa3aMu (TIPUCITIB’SIMU, IPHKa3KaMH ) 31 CTPYKTYPOIO
peuennst (wer sich griin macht, den fressen die Ziegen — XTo cTa€ BIBIICIO, TOTO CTPUXYTH [17, ¢. 283],
TOOTO: XTO 3aHATO JIAIITYETHCS MiJI IHIINX, TOW MOXE 32 1€ TIOTUIATUTHCS).

IIpeameToM 1OCIHIIKEHHS € TEHETUKO-IEPHUBAIliifHI 3B’SI3KW CEMAHTUKU KOJIbOPATHBY griin
y HiIMEIbKIA MOBI.

Marepianom nocaigxennsi € @O 3 KOIbOPAaTUBOM griin, 3i0paHi MUITXOM CYIUTBHOT BUOIPKH
3 HIMEIBKUX, YKPaiHCBKHX Ta POCIHCHKHX (hpa3eosoriyHuX, NapeMiojoriyHuX, eTUMOJIOTIYHHX,
TIIyMayHUX Ta TEPMIHOJIOTIYHHUX CIIOBHHUKIB, & TAKOXK 13 Cy4aCHHUX HIMEIBKHX JDKEPeI XyTOKHBOT
JITEpaTypH, IPECcH Ta MyONiIUCTHKH.

AKTyalbHICTh JIOCHIJPKEHHS MOJIATAE B TOMY, 1110 BUSIBJICHHSI T€HETHKO-JIEPUBAIliHHUX 3B’ S3KiB
KOJIbOPATHBY griin A€ MOXJIMBICTH OCSITHYTH JIOTIKY IIEPEOCMHUCIIEHHS IHOTO MPUKMETHUKA B HIMEIbKIH
MOBI 1 3p0O3yMITH MOTHBAIIIFO HOTO MEPEOCMHUCIICHOTO 3HAYEHHSI B OKa3i0HAIBHIX aBTOPCHKUX YTBOPEHHSX
Ta B MOJITHYHOMY JMCKYPCI, sIKa HEPIJIKO CITUPAETHCS Ha CHMBOJIIYHE 3HAYEHHST KOJIbOPY Ta KOJIbOPaTHBHI
acorriarii, MoB’s3aHi 3 MEBHUMHU HOCISIMU KOJILOPY B HIMEIIBKOMY COIIIYMi.

[IpaBoMipHMM € BHOKpEMJICHHSI B HiMEIbKiii MOBI JBOX TPyH NPHKMETHUKIB Ha MMO3HAYEHHS
KOJIbOPY, @ caMe — a0CTPaKTHUX Ta KOHKpeTHUX. Jlo abCTpakTHUX KOJBOPATHUBIB HIMEIBKOI MOBU
HaJIOKHUTh 3aMKHEHA IpyTia MPUKMETHHUKIB Ha ITO3HAYEHHS! OCHOBHUX (0a30BHX) KOJILOPIB, BUILICHHS
SIKOT CsiTa€ HAMIABHIIIIOTO MEPioAy iCTOPil MOBH, 1ie schwarz, weif3, grau, griin, gelb, blau, rot. Came
Il OMHOCKJIAZOBI IPUKMETHUKU BXOMSTH O CKiIamy (hpa3eoiori3MiB, Ha BIIMIHY Bifl KOHKPETHUX
KOJIbOPATHBIB 3 MIPO30POI0 BHYTPILIHBOI (DOPMOIO, TaKKX, SIK orange, violett, fliederfarben, khaki,
bordeux. BuHATKOM € JIe 1Ba KOHKPETHI MPUKMETHHKH y CKJali (pa3eonoriaMiB, sKi MaloTh
MIPO30py BHYTPILIHIO (hOpMY, OJHAK I IIAI0THCS TIEPEOCMUCIIEHHIO, 1€ IPUKMETHHUKH rosa Ta lila:
etwas durch die rosa Brille ansehen — TUBUTHCS KPi3b POXKEBI OKYJISIpH Ha I10-HEOYnb, OauuTH
B pokeBoMY cBiTi [17, ¢. 123]; etwas ist nicht rosig — (Harmp., IpO CTAHOBHUIIIE): HETICBHE, XHUCTKE,
He oiuckyde [ 18, c. 140]; der lilaletzte Versuch — ocranus cripo6a NpuBepHYTH JI0 cebe yBary (ToBOpSTH
PO XKIHKY B JIJIOBIH CykHi). MOTHBAIIIEIO TEPEOCMUCIICHHSI IPUKMETHUKA 70Sa € TICUXOJIOTIYHUN
BIUIMB Ha JIIOJUHY LOTO KOJBOPY, IKHH CIIPUHMAETHCS SK MPUEMHUH, TETUINH 1 BUKINKAE PadiCTh,
0e3TypOOTHICTS, a [ila B HApOIHI¥ HIMEIBKIN STUMOJIOTIT O3HAYa€ ““HEBIOBOJICHUN .

OCHOBHI KOJIbOPATUBY € HAHOLIBII y>KMBAHIUMH 3aBISIKU CBOTH a0CTPaKTHOCTI, CTEPTii BHYTPILIHIN
(hopMi BOHM MOXKYTh 323HABATH BCUIIKUX CEMaHTUYHHX MepeTBOpeHb. Came abCTpaKTHI KOJIbOPATHBH,
BXOASYH JIO0 CKIany (pa3eosoriaMiB, yTBOPIOIOThH IXHIiM CEMaHTHYHHU CTPWKEHb, MOEIHYIOUUCH
3 IMEHHUKaMH KOHKPETHOI YH aOCTPaKTHOI CEMaHTHKH.

Po3BHTOK CeMaHTHKH 1TO3HAYEHb KOJILOPY B HIMEIbKII MOBI ¥/1€ Bijl KOHKPETHOTO /10 a0CTPaKTHOTO,
[0 € XapaKTePHHUM IS €BOJIIOIII MUCJICHHS 1 MOBH 3arayiioMm [9, c. 14; 10, c. 139; 6, c. 109]
1 BiToOpakae ofiHy 3 yHIBEpCaIbHUX TEHJIEHIIIH 1CTOPii PO3BUTKY MOBH — ““TEH/IEHIIIi 0 a0CTparyBaHHsI
€JIEMEHTIB MOBHOI CTpyKTypu” [2, ¢. 251].

3HaueHHs IPUKMETHUKIB Ha TIO3HAYEHHS KOJILOPY IPYHTYETHCSI HA OHOMACIOJIOTI4HIN KaTeropii
“03HAKOBOCTI”, @ CUT'HI(DIKATOM O3HAKOBHX IMEH € MOHSTTS SIKOCTi. [[pUKMETHUKH Ha TIO3HAYEHHS
KOJILOPY HaJIeXkarh JI0 SIKICHMX TPUKMETHHUKIB, TOMY 1110 O3HAaYalOTh BIACHE O3HAKY, a CaMe — O3HAKY
3a KoJIbopoM. [IprKMEeTHHKYM Ha o3Ha4YeHHsI KOJIbopY He BKa3yloTh Ha MPEeIMETH, TOOTO HE 03HAYaI0Th
JICHOTATH, IIPOTE MAIOTh JCHOTATUBHY CIIPSIMOBAHICTh, OEpyUH y4acTh y BKa3yBaHHI Ha O3HAKY Ipe/MeTa
3a KOJIbOpOoM. JIuiiie B I[bOMY CMHUCITI MOXKE MTH MOBa MPO TXHIO JEHOTaTUBHY (QYHKIIO [3, ¢. 6].
JleHOTaTOM NPHUKMETHUKIB Ha TIO3HAYEHHS KOJILOPY € YSIBJICHHS IIPO KOMip peajbHUX MPEIMETIB,
TOMY 3HAKOBE 3HAUEHHs IPUKMETHHUKIB PO3TOPTAETHCS 1 MaHI(ECTYETHCS B MIHIMAIBHUX JIBOWICHHHAX
CHHTarMax “o3Ha4deHHs + O3HauyBaHe”, HANPUKIAL: griine Bldtter — 3eneHe mucts. 3a Kiacupikariiero
A. H. Apytronosoi [1, c¢. 332-340], npuKMETHUKU Ha TO3HAYCHHS KOJHOPY 3aBISKU IXHIN
(yHKIIOHAJBHIM BIaCTHBOCTI BKa3yBaTd Ha O3HAKH JICHOTATiB, sKi BOHM MaloTh abo sKi iM
MIPUTHACYIOTHCS, HAJIEXKAaTh IO TPEIUKATHHUX CIIiB.
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[epenecenHst HaiMEHYBaHb € Pe3yJILTaTOM PO3XUTYBAaHHS IEPBUHHOI (DYHKIIIT MOBHUX OMHUIIb
[7, c. 7], BOHO NOB'sI3aHE 3 €BONIOIIEI0 BHYTPIIIHIX CHCTEMHHUX BiTHOCHUH. PO3XUTYBaHHS IIEPBUHHIX
(YHKIIIH KOJIbOPATHBIB, SKUMU € (QYHKIIisl HA3UBAHHS 1 IPEAMKALI]T KOJbOPOBUX SKOCTEH, BiJOYBAETHCS
B pe3yJIbTaTI IPHUKJIAJICHHS] TOTOBUX MOBHHX 3HAKIB 1O HOBHX HOHSATH. L{e cTae MOXKIIMBUM 3aBISKA
acoIiaTHBHOMY XapakTepy aOCTpakTHOTO MHUCIIEHHs. BUHUKHEHHIO acomiallii, siki BUKJIMKAE KOJip,
CHPUSIOTh KaTeropiajbHO-aCOIaTUBHI Ta JIOT1KO-TIPEIMETHI 3B SI3KH 1 BIIHOCHHHU, SIKI HAaJlalOTh
IMITYJIbCH PYXy MTOHATh. BakIMBY polib Y 1IbOMY TPOLEC Biirpae oOpa3He MHUCIIEHHS JTFOAUHH.

31aTHICTh KOJILOPATUBIB JIO PO3LIMPEHHS CBOTO CUTHIi(iKaTy € BiJOOpakeHHSM IIE OJHOTO
BHYTPIIIHHOMOBHOTO 3aKOHY, & CAM€ — 3aKOHY aCUMETpii IUTaHy 3MICTY i IJTaHy BUPaKEHHS! MOBHOTO
3HaKa.

Mix O3HaYeHHSM 1 O3HauyBaHWUM, MK NPEIMETOM 1 O3HAKOI BCTAHOBIIOIOTHCS OiHApPHI
BiTHOCHHH, SIKi JETEPMIHYIOTHCSI TBOMA TOJOBHUMHU T03aMOBHUMH (pakTopamMu — BiTHOCHHAMHU
pedeii i ix BnacTuBoCcTel B 00’ €KTUBHIHN JIMCHOCTI Ta JIOTIKOI0 MUCJICHHS, 3a3Ha4dae A. A. Y dimuesa
[8, c. 54]. O. M. [I3iBak [4], sika qociipKyBaia JUCTPUOYIIiI0 MPUKMETHHUKIB HA TIO3HAYECHHS KOJILOPY,
BiJ[3HAYA€ BiJICYTHICTh Y MOBI CJIOBOCIIOTYYCHb, Jic O 3HAYCHHS KOJIbOPY Peasli3yBaiocs B a0CTPAKTHUX
iMeHHUKIB. Te came MOKHA CKa3aTH i PO NPUKMETHUKH Ha TTO3HAYEHHSI KOJIBOPY HIMEIBKOi MOBH.
i npUKMETHUKY € CHHCEMaHTUYHUMH, BOHU HOMIHYIOTh O3HAaKy CyOCTaHII1 i y CBOill HOMiHATHBHIN
(yHKIIT CEeMaHTHYHO | CHHTAKCHYHO 3ajJeKaTh BiJ| iMeHHHKa. CeMaHTH4YHAa HecaMOCTiiHICTh
MIPUKMETHUKIB Ha MO3HAYEHHS KOJIBOPY SIK 3HAKIB IEPBUHHOT HOMIHAIIIT OB’ s3aHa 3 THUM, III0 BOHH
“He MAaIOTh BJIACHOTO ekcTeHcioHany” [3, c.3]. Ilpu nexkcuuHId HOMIHAIII, CIIONTYYYIHOUHCH
i3 KOHKPETHUMHU IMEHHHUKaMHU, IPUKMETHUKU PEalli3yloTh CBOIO TOJIOBHY CEMaHTHYHY O3HaKy —
HA3UBaHHS KOJBOPY CYOCTaHIIIT.

ToBOpsIYM MpO CTYIMIHB CHOMTYYYBAaHOCTI HiMEIBKHX KOJLOPATHBIB, CIiJ| Bi3HAYUTH IIHPOKI
MOXJIMBOCTI CHOJTy4yBaHOCTI IILOTO po3psiay ciiB. KoibopaThBy HIMEIIEKOT MOBH XapaKTePU3YIOThCS
CEMaHTHUYHOIO MOOLIbHICTIO, BOHU MOXKYTh BUKJIUKATH CEMaHTHYHUH 3CyB (YaCTKOBHI 200 ITOBHHH)
YCBOTO CJIOBECHOTO KOMIUIEKCY 1 YTBOPIOBATH CEMAHTUYHHUI IIEHTP YCTaJICHUX CIIOBECHHX KOMIUIEKCIB,
¢dpazeonorizmi. Pojs ceMaHTHKH KOJIHOPAaTUBIB y (hpa3eosori3amMiB 3pocTae, BOHH YTBOPIOIOThH
3 IMCHHUKOM CMUCIIOBY €IHICTh, HATIPUKIIA: auf einen griinen Zweig kommen — IPOIBITATH, TOCITTA
YCITiXiB; pOOUTH Kap’epy; nicht (abo nie) auf einen griinen Zweig kommen, auf keinen griinen Zweig
kommen — He TOCATTHU YCHIXIB Y XKUTTI;, auch wir kommen einmal auf einen griinen Zweig (IPUCIL.) —
Oyne 1 Ha Hamiit Bynumi cBsato [18, c. 354]. CeMaHTUYHUI LIEHTP, YTBOPEHUIH IPHUKMETHUKOBO-
IMCHHHMKOBOIO TPYTIOIO der griine Zweig, BAOKPEMIIFOEThCS 1 HAOyBae IEPSHOCHOTO 3HAYCHHS “yCImiX .

3aB/IsIKM CEMaHTHYHI MOOUTBHOCTI Ta ITUPOKIH CIONTYYyBaHOCTI KOJIbOPATUBH HIMEIIBKOI MOBH
1 CbOTO/IHI aKTHBHO BUKOPHCTOBYIOTHCS JUIS YTBOPEHHS (Dpa3eooTiYHUX ONUHHUIb, SIKI 3a3HAIOTH
y Ipolieci KOMyHiKaii pi3HUX MoAM(iKaliii, yTBOPIoouH (hpa3eosIoriyHi cepii AepHuBaris, 1110 J03BOJISIE
TOBOPUTH MPO KOMYHIKaTUBHUI TUHAMI3M (pa3eosiori3MiB 3 KOIbOPaTUBAMH.

OpHi€I0 3 NPUYHMH BHYTPIIIHHOTO PO3BUTKY CEMaHTHKH JIESKUX KOJbOPATHBIB, 1 30KpeMa
MIPUKMETHUKA griin, € TeHETUKO-JEePHUBAlliiiHi 3BS3KH, BUSBICHHS SIKUX Iependadac 3BEPHEHHS
JIo TX eTHUMOJIOT11, SIKa MiATBEPIKYE Bepu(iKaIliio IUX 3B’ A3KiB.

Griin TIOXOIUTH BiJl TEPMAHCBKOTO gro—ni, SIKE YTBOPEHE 3a “MOMOMOrorw cydikca ni
BiJl TepPMaHCHKOTO KOpeHs gro-. KonbopariB yTBOPHBCS BiJl JaBHHOBEPXHBOHIMEIILKOTO i€CIIOBa
gruoen (cepeTHHOBEPXHbOHIMEIIBKE griiejen), sSIKe 03HAYAII0 “POCTH, 3eJIeHITH . JIOCITITHUKA eTUMOJIOTIT
MIPUITYCKAIOTh, IO ITABHHOBEPXHBbOHIMEIBKUN MPUKMETHHUK gruoni 1 cepelHbOBEPXHBOHIMEIIbKHIA
griiene O3HAYAIH KOJIUCH “‘TaKHH, IO pOCTe, MpoOUBaeThes” abo “konbopy Tpasu” [12, c. 588; 13].

CeMaHTHYHA CTPYKTYpa NMPUKMETHHKA gFiin MICTUTH NIEPBUHHI (3HAUSHHS KOJILOPY) 1 BTOPUHHI
3Ha4eHHs1, SKi YTBOPIOIOTh II€BHY cTpartudikaiio. CHHXpOHHUI 3pi3 MPUKMETHHUKIB HA ITO3HAYECHHS
KOJIbOPY, SIK 1 1HINI CHHXPOHHI CHCTEMHM MOB, IPOHH3aHI “T€HETHUKO-ACPUBALINHUMHU 3B’ sI3KAMH™
[5, c. 427], BUBUEHHS SIKUX JTO3BOJISIE MMPOCIIIKYBATH HACTYITHICTD 3HAUEHB 1 BU3HAYUTH BHYTPIIIHIO
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MOTHBAIII0 PO3BUTKY 3HAYeHHsS CJIOBA. [I0KA30BHM Y I[[bOMY BUMAIKy € KOJIbOPATHB griin, MPH
BUBYCHHI €TUMOJIOTII IIOTO CJI0Ba GYJI0 BCTAHOBJICHO, 1[0 HOTO 3B’SI3KH OPi€EHTOBaHI HA CEMAHTHKY
He iICHYI0YOTO OLbIIe B Cy4acHild HIMELbKiil MOBI Ji€cioBa gruoen “pocTu, 3eJCHITH .

CeMaHTHYHA CTPYKTYpa MPUKMETHUKA Zriin MICTUTh TaKi 3HAYCHHS:

(1) 3enenwuii (3HaUEHHS KOIBOPY): Sie trug eine griine Hose.

(2) xBopoGHBHit BUIISL: Sein Gesicht wurde griin vor langwieriger Krankheit. — Voro obmuaus
TI03EJICHLIO Bijl TPUBANIOl XBOpOOH. J10 ITi€l rpyIM MOYKHA BIJTHECTH TaKOX (ppa3eosIori3MH, Ie 3eTICHUN
KOJIp yKa3ye Ha 3MiHy KOJIbOPY OOJINYYs BHACIIOK 3MIHU IICUXIYHOTO a00 (i3MYHOTO CcTaHy: griin
und gelb vor Arger / Neid werden — no3enesiTi Bin 3mocTi / 3a31pomtis; jemanden griin und blau
schlagen — TOOUTH KOTOCH IO CUHIIIB; sich griin und gelb drgern — Ty e CUIBHO PO3JTIOTUTHCA.

(3) HanmeXXHUH 10 TPUPOMH, JO 3eJICHI Ta 3eJICHUX HACa/KeHb: griine Lungen — 3eneHi JereHi
(sticw, mapkwu), griine Hélle — 3enenuii an (Tpormiudi jicu), bei Miitterchen Griin — Ha IPUPOL, ins
Griine fahren, im Griinen sein — iXaTi Ha IpUpony, OyTH Ha IPUPOI, griine Weihnachten — 3eneHe
pi3nBo (pi3aBo Oe3 CHITY, KOJIM TEIUIO 1 e BUAHO 3eJieHy TpaBy) [12, c. 588]. Bupas griine Grenze —
3eJICHHI KOP/IOH — Mae 3apa3 yrKke KiIbka 3Ha4eHb, a came: 1) BIIPI30K KOpAOHY MK JBOMa JI03BOJICHHMHU
MPUKOPIOHHUMH TIEpeXonaMu; 2 ) MPOTiKaHHs KOPAOHY MOB3 ab0 Yepe3 BHYTPIIIHI BOIH, BXKHBAETHCSI
e Bupas blaue Grenze; 3) xopaonu Mix kpainamu €C, yuacunkamu lllenrencekoro JloroBopy)
[20]. IIi mpukTamu TEMOHCTPYIOTh PO3BHTOK CEMAHTHKH BiJl JCPUBATHBHOI CEMH ‘“HAJICKHUUN
JIO TIPUPOAK™ 0 CEMH “TO3BOJICHUH IS BUILHOTO TIEpeCyBaHHs" .

B imiomax, siki CTBOPIOIOTH 00pas3, TaKoX IMOB'SI3aHUH 13 3€JICHO0 TPaBOIO, MaE Micle IUTICHEe
MIEPEOCMHUCIICHHST BCHOTO CJIOBECHOTO KOMILIEKCY, SIKUiT BUCTYTA€ [T eB)EMiCTHYHOTO TO3HAYCHHSI
cMepTi: jemanden deckt der griine Rasen — XToch moMpe (KOTOCh HaKpUE 3€JICHa TPaBa), ein griines
Kleid angezogen haben — momMepty (OIATTH 3€JICHY CYKHIO).

I'pyma cTanux CIOBOCIONYYEHb, I¢ KOIbOPATHB griin YKUBAETHCI y MPAMOMY 3HAYCHHI a60 kK
BiIoOpakae acorriarlii, OB’ si3aHi 3 IPUPOIIOF0, 3eICHUMHU HACADKCHHIMH, € JOCHUTDh PEIPE3CHTAaTHBHOIO.
Taxk, crane cnoBocnionyuyenHs das Griine Herz Deutschlands o3Hauae BKPUTY 3€JI€HUMH JIiCaMU
Tropunrito, a cranuii Bupas die Griine Insel ciyrye mis o0pa3Horo mosHaueHHs Ipnanmii. Bymnisns
3 XapakTepHUM 3eJICHUM KYIIONIOM, [ po3TaiioBaHa J[pe3neHchka KONEKINs TBOPIB MHUCTEIITBA,
Ha3uBaeThes das Griine Gewdlbe 1 4acTO BUKOPUCTOBYETHCS U1l METOHIMIYHOTO O3HAYEHHSI CaMoi
BucTaBKH [12, c. 588];

(4) menocturnuii, He3pinwmit: Diese Kirschen sind noch griin. — 11i BUIIHI 111 3€JICHI; TaKOX
griiner Apfel — 3eneHe, HecTHIIE SI0NYKO, griine Bohnen — 3eneHa, Hecturia keacons [12, ¢. 588];

(5) cupwuii, cBixuit: griiner Formsand — cupuii popMyBaiibHU# icok [ 19, ¢. 977]; griiner Hering —
cupuii ocenenenb, griine Kldfle — KISAKH i3 cupoi mpoTepToi kaproruti [12, ¢. 588];

(6) Mostonuii, HemoCBiMUCHUI: die griine Puppe — HeIOCBiqUEeHA MOJIOAA NiBUMHA; jemand ist fiir
etwas noch zu griin — XTOCh IIIe 3aHAJITO HEAOCBIMUCHUN I YOTOCh; der Junge ist noch zu griin
fiir solche Entscheidung — XJomels e 3aHaaToO 3eJICHUH (MOJIOAMMA, HEAOCBITUCHHIT) IS TAKOTO
piuteHHs; noch griin hinter den Ohren sein — OyTH 11le )KOBTOPOTUM, HenocBimdeHnM; Griinschnabel —
HEJIOCBITYCHHUI raJlacIMBUI Mostoauii 4onoBik; Griinzeug/griines Gemiise — HeOPOCIIi, HEIOCBITUECHI
Mojomi Jiromu [14, c. 115].

Bci 11i 3HaYeHHs OEpyTh CBilf IMOYATOK BiJi OCHOBHOTO 3HAYCHHS IMPUKMETHHKA 1 TIOB’s3aHI
3 Ha3UBaHHSM KOJILOPY MPSIMOJIIHIHHO, TOOTO Ha MiJICTaBi cX0XKOCTi Konbopy (1) — (2), (1) > (3),
(1) > (4), abo B pesynbrari MeTaOPUIHOTO MEPEHECEHHS i3 chepr HENKHUBOI MPUPOIH Y chepy
xapaxrepuctuk Jitonusu (1) — (4) — (6). JlepuBaniiiHi 38’ 5I3k1 MPUKMETHHUKA g7 1in IPOCTEKYIOTHCS
TaKoX TP METa(GOPUYHOMY TMEPEHECCHHI 3a CXOXKICTIO BpaKeHb. 3HAYCHHS “‘CHpPHUH, CBIKUIN
BUHHKIIO SIK JIEPUBAT BiJ 3HAYCHHS ‘‘HECTUININH, He3piiuii”. BOHO He MOB’s3aHe MPSMOIIHIHHO
31 3HAYEHHSIM KOJIBOPY, TOMY III0 O3Ha4yBaHi JEHOTATH HE MalOTh 3€JIEHOTO KONbopy (griines Holz —
cUpe JepeBo, cupa JepeBUHA). 3aBISKH O0Pa3HOCTI Ta acOIIaTHBHOCTI MUCJICHHS CEMaHTUYHA
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CTPYKTypa MPUKMETHHKA griin (i iHINX aOCTPAKTHUX KOITbOPOIO3HAYECHD) PO3IIUPIOETHCS HIISIXOM
BCTaHOBJICHHS OIIOCEPEIKOBAHUX ACOIIATUBHUX 3B’ sA3KiB. [10X1THUMU 3HAYCHHSIMH, SIKi 3aKPIillJICHI
B CEMaHTUYHIH CTPYKTYPi LLOTO MPUKMETHHUKA 1 SIKi 3aBISTYyIOTh CBOEMY BUHUKHEHHIO (Dpa3eosioriyHuM
OIMHHUIISAM, € He3PLULl, MOIOOUL, HeOOCIOUeHUL, CUPULL.

HaporlreHHs ceMaHTHKA MOXKE 3IIFICHIOBATUCS TaKOX uepe3 (Ppa3eoioriyHo 3yMOBIICHI 3HAUCHHS:

(7) BinbHUH, Oe3mepelIKONHUN: jemandem griines Licht geben — matu 3ejieHe CBITJIO, TOOTO
JIO3BOJIUTH; griine Welle — 3eneHa XBUIISL, KOJIM, PyXalOUXCh Ha MIEBHIN IIBUIKOCTI, MOKHA OE3MEPEIITKOITHO
NpODKIKATH cBiTIo(OopH [12, ¢. 588]. Acomialii crpanboByOTh 32 CXEMOO “TIPHYMHA —> HACIIIKA .
[puurHO-HACII IKOBI 3B’S13KHU TIEpEeHECEHO y cepy MisTIbHOCTI JIIOAUHU: Oe3MepeIKOAHUN Mpoizy —
cBOOO/A Aiii TIOMHU. [ eHETHYHO OB’ SI3aHUM 13 3HaUSHHSIM “0e3MepeIKOHUN € TAKOXK 3HAYCHHS
“Oe3meunuii” sich im griinen Bereich befinden — Oytu B OpsAAKY, epeOyBaru B Oe3IeuHiil 30Hi,
Ha TPOTUBAry Bix sich im roten Bereich befinden — nepebyBartu B HeOe3IeUHIH 30HI.

(8) ycminuuit, mpueMHuiA: auf den griinen Zweig kommen — nocsarta ycixy. [lepeocMUCIICHHIO
BOTO (PpazeorIori3My CIIPUSIIOTh TPaHLlii, 3BUYai, 1110 MOPOILKYIOTH CUMBOJIIKY KOJIBOPIB, 1 pehepeHTHi
npecyno3uiii. ¥ ¢paszeonoriaMi auf den griinen Zweig kommen mae Miciie MeTa)OpUIHHUI 3CYB
YCHOTO CIIOBECHOTO KOMILIEKCY, IJTICHE IEPEOCMUCIIEHHSI, [0 TEHETHYHO MOXOANTD BiJl KOJIHIIHBOT
TpaJMIIii HIMEIIKOTO HApOMy IIiJT Yac MPOoaaky 3eMJIi BpPydaTy IMOKYIIIIO KIIANTHK JEPEHY i3 3¢JICHOI0
TJTOYKOIO SIK CHMBOJIOM YCITiXy Ta mpomuBiTanHs [15, ¢. 483]. TakuM 4uHOM, JCKCUYHE 3HAUCHHS
KOMIIOHEHTIB CJIOBECHOTO KOMIUIEKCY CTBOPIOE 00pa3, KU JIEKUTh B OCHOBI IIEPEOCMUCIICHHSL.
3eseHuI KOJIIP aCOIIOETHCS B HIMIIIB 3 IPUPOIOI0, MOJIOAUM 3€JICHUM JIUCTSM, CBIXKICTIO, YCITIXOM,
JTO3BOJIOM, XOPOIIIMM CTaBJICHHSAM JI0 KOTOCh: komm an meine griine Seite — cinaii Ot MeHe (371iBa,
Iie MicTuThes cepue) [12, c. 588]; jemandem griin (nicht griin) sein — nodpe (IOraHO) CTABUTHUCS
10 Korock [ 16, ¢. 237]. LlikaBuMm € To# (akT, 1110 CeMaHTHYHA CTPYKTYpa IIbOTO TPUKMETHUKA MOXKE
MICTUTH SIK HEHTpaJIbHy OLIIHKY, TaK 1 HO3UTUBHY a00 >k HeraTuBHy: ins Griine fahren (HeHTpaibHe
3HAuUCHHs) — IXaTW Ha TpUpony, auf einen griinen Zweig kommen (IO3UTHUBHA OIIHKA) — JOCATTH
yenixy, noch griin hinter den Ohren sein (HeraTUBHA OIIHKA) — OYTH III¢ MOJIOZMM, HEIOCBITUCHUM;

(9) manexxuuti no ITaprii 3enenux HiMeuuunu, ska BUCTyTa€e 3a YUCTE JOBKI/LTA. Ha momiTiyHii
apeni Himeyunnn “3eneni” B 70-Ti poKM HOYaNM BUCTYHATH 3a 3aXHUCT MPHUPOOU Ta JOBKLILISA
B 1980 poui Oyna 3acHoBana [lapTist 3eNeHUX, ska CBOIM B3ipIIeM MaJia IPUPOI03aXUCHY OpraHi3alliio
Greenpaece [10]. 3eseHa dapba Mae cTiliki acorialii 3 MPUPoOIOk0, a TOMY i B 00’ emHanHI Biindnis
90 / Griinen mapTiiHUM KOJIFOPOBUM 1IEHTU(IKATOPOM 3aJTUIIIIIACS TPaMIliiiHa 3eneHa Gap0a, sika
aKTHBHO BUKOPHUCTOBYETHCS B MapTiiiHIA aTpuOyTHI TSl JEMOHCTpAllii NapTiiHUX NPUHIIMIIIB
3aXHMCTy MOBKULISA 1 30€pe:KeHHS 3[0POB’ S JIIOICH.

Mogoro ¢hapbu BHpPaKaIOTHCS TAKOXK 3MIHM B TOJITHYHHUX HACTAHOBAaX, KYPHATICTH OXOue
MOCITYTOBYIOTHCSI KOJIbOPATHBAMH ISl BIYYHHUX XapAKTEPUCTHK Ta KOMEHTApIB II0J0 TOMITHYHHUX
TIOJIiH Ta pO3BUTKY MapTii, HanpukiIan: “Griin matt — gelb satt”, “Die Gelben sehen griin”, “die Roten
sind nur noch rétlich, die Okopartei kaum noch griinlich” [11].

OcCoONMBO 4acToO CHOCTEPIraroThes MOJITUYHI KOJBOPAaTUBU B JPYKOBAHHX Ta €JIEKTPOHHHUX
Mac-MeJlia B 3aroJIoBKax cTaTei nepe BUOOpamu i IMiclisi HUX, KOJIM 0OrOBOPIOIOTHCS PE3YIIBTaTH IUX
BHOOPIB 1 CTBOPEHHSI MOXKIIMBHX Koaniuiit: Griin-Schwarze Biindnisse — Sonderfall oder zukunfisweisend?
(Deutschlandfunk, DLF-Magazin, 12.05.2016), Griin-schwarze Koalition in Baden-Wiirttemberg —
Nur ein Biindnis auf Zeit? (Deutschlandfunk, Kommentare und Themen der Woche, 7.05.2016),
Schwarz-Rot-Griin in Sachsen Anhalt — griines Licht fiir die Kenia-Koalition (Deutschlandradio
Kultur, Studio 9, 23.04.2016), Ampelkoalition fiir Rheinland-Pfalz — Von “Kornerfressern” und
“Klientelpolitikern” (Deutschlandradio Kultur, Landerreport, 19.04.2016) [11].

XKypHamicTi BUTOHUEHO KOPUCTYIOTHCS MOTEHIIHIMHU MOKITHBOCTSIMH TIOJIITHYHOTO JUCKYPCY,
KOJIM KOMYHikaHTH (aapecaHT iHdopMmaii i 11 agpecaT) MaroTh MeBHi (OHOBI 3HAHHS Ul TOTO,
100 aKkT KOMyHIKallii OyB TOBHOI[IHHMM, 3MICTOBHO 1 IparMaTi4HoO 3aBepiieHnM. JlronuHa, He 00i3HaHa
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Kpenenv B. 1. TeHeTHIHO-IepUBALIiiiHi 3B'SI3KH HPUKMETHHUKA griin Y HIMELbKiil MOBI

3 MOJIITHYHUM JaHamadToM HiMeuuuHy, 3 BUKOPUCTAHHAM KOJILOPOITO3HAYCHD IS 1IeHTH(IKAIIT
TIEBHUX MApTii, MaTHMe TPYAHOILI 3 IEKOTyBaHHSIM [POYUTAHOT0 a00 MOYYTOIO i, HANIEBHE, HE 3pO3yMi€
TaKUX Ha3B KOANIIH, K, Hanpukiax, Ampel-, Kiwi- ado Keniakoalition. Tax, xoaninis die Ampel
(cBiTIO(hOp: YepPBOHUH—KOBTHIF—3EIICHI#) 03HaYae koamimiro Corrian-nqeMoKkpariynol naptii HiMewduau
(CAITH), sixa mpe3eHTye cebe YepBOHUM KOIhOpoM, BitbHOI memokpatuanoi maprii (BJII), ska
MapKy€eThCS JKOBTHM KObopoM, Ta [Taprii 3enenux. O0'eqHaHHs napTii 3eJeHNX i3 XpUCTUSIHCHKAMU
nemokparamu (X/IC) momiTHky Ta KypHAIiCTH iIMeHYI0Th Kiwi (MO€AHaHHS MapTiHHUX KOJIBOPIB
YOPHOTO i 3€JIeHOr0 Harajye eK30TUYHHI TeMHO-3eJIeHui (QpyKT KiBi), rypryBanus XJC, CIITH
ta [Maprii 3eneHnx oTpumaino Ha3By Kenia 3a KONbOpaMHU YOPHO—YEPBOHO—3EJICHOTO KEHIMCHKOTO
nipariopa. Y BCIX BHUI/IKaX MaeMO CIPaBy 3 METOHIMIYHUM HIEPEHECEHHSIM, HEOJIOTTYHE MePEOCMUCTICHHST
KOMOiHallii KOJOPIB Ma€ CUTYaTHBHUH XapakTep i He 000B’I3KOBO 3aKPIMUTHCS B MOBI, IIPOTE IIE pa3
JIEMOHCTpYE acOILIaTUBHUI XapaKTep MUCIICHHS, 3/1aTHICTh OCHOBHUX TO3HAYEHb KOJILOPY HIMEIBKOT
MOBH JI0 MEPEOCMHUCIIECHHS, TOOTO B3a€MOII0 MOBHHX Ta M03aMOBHHX (DaKTOpiB y mpoleci
MIEPEOCMHUCIICHHS [TO3HAYEHb KOJILOPY.
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